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Mounting bracket diagram
Fig. 01

Auri™ TX2N Transmitter
Quick Start Guide

Connections diagram

Fig. 02
PC Running Auri™ Manager
Ed USB-C Power Supply
Balanced Audio Cable Network Cable

03



04

1. Status LED

2. Network and PoE

3. Cable tie posts

4. USB-C power

5. 2xmic/line inputs

6. Line output

7. Optional Dante®

Setup

1. Determine a suitable installation location for the Auri transmitter,
this should be at 6 to 10 feet (1.8 to 3 metres) on a wall or ceiling,
where possible placed central to the coverage area. More
guidance on coverage and placement is available in the full user
manual at www.auriaudio.com.

2. The mounting bracket supports a range of standard UK, EU and
US electrical boxes, VESA 75 or direct mounting to a wall or ceiling.

3. Ensure the required cables are run to the install location, as a
minimum power (USB-C or PoE) and audio (balanced mic/line or
Dante®) are required, a network connection is recommended for
configuration.

4.  Fit the transmitter on to the mounting bracket, and tighten the
captive retaining screw.

5. Apply power and wait for the LED to go solid green.

6. Default settings are both inputs at line level, with nominal gain
and AGC enabled. The two inputs will be summed into a single
24kHz mono broadcast, named “Auri[serial]1”.

7.  Turnon areceiver and scan, you should be able to see the

channel and connect to it, confirm the audio signal can be heard
as expected.

Auri™ Manager Software

The Auri™ Manager software application is required to make any
settings changes on the transmitter.

1. Search the Microsoft® Store for “Auri™ Manager” and install the
application.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVOQXH

2. Connect the transmitter to the PC using a single network cable or
connect them both to the same existing network.

3. Open Auri Manager and confirm the transmitter is visible in the
device list, with a direct connection this could take approximately
2 minutes after connecting and powering on the transmitter.

4.  Click on the transmitter and enter the credentials you would like
to use for the device, then enter the default credentials, as shown
on the device label.

5. Review device settings, adjust input mode and levels to achieve
approximately -18dBfs on the signal meters.

6. Navigate to the Output page to rename the broadcast.

For complete details on care and use, please visit the Auri™ website to
download the Auri™ system manual and supporting Auri™ Manager
software www.auriaudio.com.




Bulgarian | 6barapckm

CBeToAMO ] 3a CbCTOSHNETO

Mpexa v PoE

CTOlKM 3a CBBP3BaHe Ha kKabenu
USB-C 3axpaHBaHe

2X MUKPOPOHHW/NNHEHN BXOAOBE
JInHeeH n3xoz,

OnuwvoHaneH Dante®

NouswN =

Hacrtpoiika CodTyep Auri™ Manager

1. OnpegeneTe NOAXOAALLO MSCTO 3a MHCTaZIMPaHe Ha npejasaTens  3a M3BbPLUBAHE Ha MPOMEHU B HACTPOMKMTE Ha NpejaBaTens e
Auri™, B ngeanHua ciyyar Ha B1ucoynHa ot 6 go 10 ¢yta (1,8 go 3 HeobXxoAMMO Aa ce 1n3non3ea coPTyepHOTO NpuaoxeHne Auri™

MeTpa) Ha CTeHa Wn TaBaH, LLleHTPUpaHOo B 30HaTa Ha rnokputue. Manager.
MbAHOTO PBKOBOACTBO 3a NOTPeHUTENSA ChAbPXa NoBeYe
ykasaHus www.auriaudio.com. 1. MoTbpceTe B Microsoft® Store 3a “Auri™ Manager” n
2. MoHTaxHaTa ckoba nogAabpxa peauua CTaHAapTHA VHCTanmpariTe NpUioXeHNeTo.
e1eKTPUYECKN KYyTUN OT Benm|(o6p|/|TaH|/|g’ EC n CALL, VESA 75 https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH
VNV AVPEKTEH MOHTaX Ha CTeHa VAW TaBaH. 2. CebpxeTe npejasaTeNid KbM KOMMOTbPA C MOMOLLTa Ha enH
3. YBeperTe ce, ye HeobxoanMuTe kabenu (3axpaHeaHe upes USB-C MPexXO0B Kaben unm rv CbpxeTe KbM e4Ha 1 Cblua Mpexa.

3. Otsoperte Auri™ Manager n NoTBbpAETe, Ye npejaBaTenar ce
BVXXAA B CMNCBKA C YCTPOCTBA; TOBa MOXe Aa OTHeMe 0 2
MWUHYTW CNej, CBbP3BaHETO U BKIHOUBAHETO MY.

4. llpakHeTe BbpXy NpeAaBaTensi  BbBeAeTe JaHHUTE, KOUTO
nckaTe Aa U3Mon3BaTe 3a YCTPOMCTBOTO, CNej KOeTo BbBejeTte
JAaHHUTe no noApasbyrpaHe, KakTo e Moka3aHo Ha eTMKeTa Ha

nnn PoE v ayano ypes 6anaHcmpaH MMKPOGOH/ANHNSA v
Dante®) ca npokapaHu 0 MACTOTO Ha UHCTannpaHe. 3a
KOHQUryprpaHe ce npernopbyBa MpexXoBa Bpb3Ka.

4. TocTaBeTe NpeAaBaTenst BbPXy MOHTaXHaTta ckoba v 3aterHete
burKCnpaLLmsa BAHT.

5. Bk/toyeTe 3axpaHBaHeTO 1 M34akaliTe CBETOANOABLT Aa CBETHe B YCTPOICTBOTO.
3€/1€H0. 5. TlperneaainTe HaCTPOMKNTE Ha YCTPOMCTBOTO U perynvpante

6. BxogoBeTe ce cymvipaT B €4HO MOHO U3/b4BaHe € YecToTa 24 kHz, BXOAHUS PEXUM W HBATa, 3@ Aa MOCTUTHETE NPUBAN3NTENHO -18
HapeuyeHo “Auri[serial]1”. dBfs Ha n3mepBaTenHuTe ypean 3a curHanu.

7. BxsoyeTe npremHMKa 1 TbpceTe KaHana. CBbpxeTe ce KbM Hero 6. OTujeTe Ha CTpaHuuaTa V3xog, 3a Aa NpenmMeHyBate
1 NOTBbPAETE, Ye ayANOCUTHANBT Ce UyBa Cropej o4akBaHUATA. M31bYBaHeTO.

3a MbAHW NOAPOBHOCTN OTHOCHO FPUXMTE 1 ynoTpebaTta, Mons,
noceteTe yebcaiiTa Ha Auri™, 3a fa n3TernMTe pbKOBOACTBOTO 3a
cuctemaTa Auri™ v noaabpxamsa coptyep Auri™ Manager
www.auriaudio.com.
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Nouprwn =

Status LED

Mreza i PoE

Stupovi za vezivanje kabela
USB-C napajanje

2x mikrofonski/linijski ulazi
Linijski izlaz

Neobavezno Dante®

Postavljanje

1.

o Uk

Odredite prikladnu lokaciju za postavljanje odasiljaca Auri™,
idealno na visini od 1,8 do 3 metra (od 6 do 10 stopa) na zidu ili
stropu, na sredini podrucja pokrivenosti. ViSe smjernica mozete
procitati u cjelovitom izdanju korisnickog priru¢nika
www.auriaudio.com.

Nosa¢ podrzava niz standardnih razvodnih ormarica za UK, EU i
SAD, VESA 75 ili izravnu montazu na zid ili strop.

Provjerite jesu li potrebni kabeli (napajanje preko USB-C ili PoE-a i
zvuk preko balansiranog mikrofona/linije ili Dante®a) dovedeni do
mjesta instalacije. Za konfiguraciju se preporucuje mrezna veza.
Postavite odasilja¢ na nosac i zategnite pricvrsni vijak.

Ukljucite i pricekajte da LED zasvijetli zeleno.

Zadane postavke: oba ulaza na razini linije, nominalni dobitak i
omogucen AGC. Ulazi se zbrajaju u jedno monoemitiranje od

24 kHz pod nazivom “Auri[serial]1".

Ukljucite prijamnik i potrazite kanal. Spojite se na njega i potvrdite
da se zvucni signal Cuje u skladu s ocekivanjima.

Softver Auri™ Manager

Softverska aplikacija Auri™ Manager potrebna je za bilo kakve
promjene u postavkama odasiljaca.

1.

5.

6.

U Microsoft® Storeu potrazite “Auri™ Manager” i instalirajte
aplikaciju.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH
Spojite odasilja¢ na racunalo s pomocu jednog mreznog kabela ili
ih spojite na istu mrezu.

Otvorite Auri™ Manager i potvrdite da se odasiljac nalazi na
popisu uredaja. To moZe potrajati do 2 minute nakon povezivanja
i ukljucivanja.

Kliknite na odasiljac i unesite vjerodajnice koje Zelite upotrebljavati
za uredaj, zatim unesite zadane vjerodajnice, kao sto je prikazano
na naljepnici uredaja.

Pregledajte postavke uredaja i prilagodite nacin unosa i razine
kako biste postigli priblizno -18 dBf na mjeracima signala.

Idite na stranicu Izlaz da biste preimenovali emitiranje.

Za potpune pojedinosti o brizi i koriStenju, posjetite web stranicu Auri™
kako biste preuzeli prirucnik za sustav Auri™ i prateci softver Auri™
Manager www.auriaudio.com.




1. Stavova LED dioda

2. SitaPoE

3. Sloupky pro uchycenfi kabel(

4. Napéajeni USB-C

5. 2x mikrofonni/linkovy vstup

6. Linkovy vystup

7. Volitelny Dante®

Nastaveni

1. Urcete vhodné misto pro instalaci vysilace Auri™, idealné 6 az 10
stop (1,8 aZ 3 metry) vysoko na sténé nebo stropu, se stfedem v
oblasti pokryti. Kompletni navod k pouZiti poskytuje dalsi pokyny
www.auriaudio.com.

2. Montézni drzak podporuje Fadu standardnich elektrickych krabic
pro Spojené kralovstvi, EU a USA, VESA 75 nebo pfimou montaz
na sténu nebo strop.

3. Ujistéte se, Ze poZadované kabely (napéjeni pres USB-C nebo PoE
a zvuk pres symetricky mikrofon/linku nebo Dante®) jsou vedeny
do mista instalace. Pro konfiguraci se doporucuje sitové pfipojeni.

4. Nasadte vysila¢ na montazni drzdk a utdhnéte upeviovaci Sroub.

5. Zapnéte napéjeni a pockejte, aZz LED dioda zacne svitit zelené.

6. Vychozi nastaveni: oba vstupy na Urovni linky, nominalni zisk a
AGC povoleny. Vstupy jsou stazeny do jediného 24kHz mono
vysilani s ndzvem “Auri[serial]1".

7. Zapnéte prijimac a vyhledejte kanal. Pfipojte se k nému a

potvrdte, Ze je zvukovy signal slySitelny podle ocekavani.

Czech | Cestina

Auri™ Manager Software

K provedeni jakychkoli zmén v nastaveni vysilace je nutna softwarova
aplikace Auri™ Manager.

1.

5.

6.

Vyhledejte v Microsoft® Store ,Auri™ Manager” a nainstalujte
aplikaci.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH
PFipojte vysilac k pocitaci pomoci jediného sitového kabelu nebo
je pripojte ke stejné siti.

Otevrete Auri™ Manager a potvrdte, Ze vysilac je viditelny v
seznamu zafizeni; po pripojeni a zapnuti to mdze trvat az 2
minuty.

Kliknéte na vysila¢ a zadejte prihlaSovaci Udaje, které chcete pro
zafizeni pouZit, poté zadejte vychozi prihlaSovaci Udaje, jak je
uvedeno na Stitku zafizen.

Zkontrolujte nastaveni zafizeni a upravte reZim vstupu a Urovné
tak, abyste dosahli priblizné -18 dBfs na méricich signalu.
PFejdéte na stranku Vystup a pfejmenujte vysilani.

Kompletni informace o péci a pouZivani naleznete na webovych
strankach Auri™, kde si mdzZete stahnout prirucku k systému Auri™ a
podpurny software Auri™ Manager www.auriaudio.com.
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1. Status-LED

2. Netveerk og PoE

3. Stolper til kabelbinding

4. USB-Cstrgm

5. 2x mikrofon/linje-indgange

6. Linjeudgang

7. Valgfri Dante®

Opsaetning

1. Find et passende monteringssted for Auri-senderen™, ideelt set
1.8 til 3 meter over gulvhgjde (6 til 10 fod) pa en vaeg eller et loft,
midt i deekningsomradet. Den komplette brugervejledning giver
mere vejledning www.auriaudio.com.

2. Monteringsbeslaget passer til en raekke standard-elbokse fra UK,
EU og USA, VESA 75 samt direkte montering pa en vaeg eller et
loft.

3. Serg for, at de ngdvendige kabler (strem via USB-C eller PoE og lyd
via balanceret mikrofon/kabel eller Dante®) fores til
monteringsstedet. En netveerksforbindelse anbefales til
opsaetning.

4. Montér senderen pa monteringsbeslaget, og spaend
fastholdelsesskruen.

5. Teend ogvent pa, at LED'et lyser konstant grent.

6. Standardindstillinger: begge indgange pa linjeniveau, standard
forstaerkning og automatisk forsteerkningsstyring aktiveret. De
forskellige inputs samles i en enkelt monoudsendelse pa 24 kHz
kaldet “Auri[serial]1".

7. Teend for en modtager, og scan efter kanalen. Opret forbindelse

til den, og bekraeft, at lydsignalet som forventet er hgrbart.

Softwaren Auri™ Manager

Softwareapplikationen Auri™ Manager er pakraevet for at foretage
&ndringer af senderens indstillinger.

1. Seg i Microsoft® Store efter “Auri™ Manager”, og installér
applikationen.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Tilslut senderen til pc'en ved hjzelp af et enkelt netveerkskabel,
eller tilslut dem til det samme netveerk.

3. Abn Auri™ Manager, og bekraft, at senderen er synlig pa listen
over enheder. Det kan tage op til to minutter efter tilslutning og
teending.

4.  Klik pa senderen og indtast de godkendelsesoplysninger, du vil
bruge til enheden, og indtast derefter standard-
godkendelsesoplysningerne, som ses pa enhedens maerkat.

5. Gennemga enhedens indstillinger og justér indgangstilstand og
niveauer for at opna ca. -18dBfs pa signalindikatorerne.

6. Ga til siden Output for at give udsendelsen et andet navn.

Du kan finde alle oplysninger om pleje og brug pa Auri's hjemmeside,
hvor du kan downloade Auri's systemmanual og den understgttende
Auri™ Manager-software www.auriaudio.com.




Dutch | Nederlands

Status-LED

Netwerk en PoE
Kabelklemmen

USB-C voeding

2x microfoon-/lijningangen
Lijnuitgang

Optioneel Dante®

NouswN =

Instellen Auri™ Manager Software
1. Bepaal een geschikte installatielocatie voor de Auri™ transmitter,
idealiter 1,8 tot 3 meter (6 tot 10 feet) hoog op een muur of

plafond, gecentreerd in het dekkingsgebied. De volledige

gebruikershandleiding biedt meer uitleg www.auriaudio.com. 1.
2. De montagebeugel ondersteunt een reeks standaard VK-, EU- en

VS-elektriciteitskasten, VESA 75 of directe montage aan een muur

of plafond. 2.
3. Zorgervoor dat de vereiste kabels (voeding via USB-C of PoE en

The AuriTM Manager software application is required to make any
settings changes on the transmitter.

Zoek in de Microsoft® Store naar “Auri™ Manager” en installeer
de applicatie.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NR|LROVIQXH
Sluit de transmitter aan op de pc met behulp van een enkele
netwerkkabel of sluit ze aan op hetzelfde netwerk.

audio via gebalanceerde microfoon/lijn of Dante®) naar de 3. Open Auri™ Manager en controleer of de zender zichtbaar is in de
installatielocatie worden geleid. Voor de configuratie wordt een apparatenlijst. Dit kan tot 2 minuten duren na het aansluiten en
netwerkverbinding aanbevolen. inschakelen.

4. Plaats de transmitter op de montagebeugel en draai de 4. Klik op de transmitter en voer de inloggegevens in die u voor het
bevestigingsschroef vast. apparaat wilt gebruiken. Voer vervolgens de standaardgegevens

5. Schakel in en wacht tot de led continu groen brandt. in, zoals weergegeven op het label van het apparaat.

6. Standaardinstellingen: beide ingangen op lijnniveau, nominale 5. Bekijk de apparaatinstellingen en pas de invoermodus en -niveaus
versterking en AGC ingeschakeld. De ingangen worden opgeteld aan om ongeveer -18dBfs op de signaalmeters te bereiken.
in een enkele 24kHz mono-uitzending genaamd “Auri[serial]1". 6. Navigeer naar de pagina Uitvoer om de naam van de uitzending te

7. Zeteen ontvanger aan en scan naar het kanaal. Maak er
verbinding mee en controleer of het audiosignaal hoorbaar is
zoals verwacht.

wijzigen.

Ga voor volledige informatie over verzorging en gebruik naar de Auri™
website om de Auri™ systeemhandleiding en de ondersteunende
Auri™ Manager software te downloaden www.auriaudio.com.
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Status LED

Vork ja PoE

Kaabli sidumispostid
USB-C toide

2x mikrofoni/liini sisendid
Liinivaljund

Valikuline Dante®

Seadistamine

1.

ok

Leidke Auri™ saatja jaoks sobiv paigalduskoht, ideaalis 6-10 jala
(1,8-3 meetri) kdrgusel seinal v&i laes, leviala keskel. Lisajuhised
leiate taielikust kasutusjuhendist www.auriaudio.com.
Kinnitusklamber toetab mitmesuguseid standardseid
Uhendkuningriigi, EL-i ja USA elektrikarpe, VESA 75 v&i
otsekinnitust seinale voi lakke.

Veenduge, et vajalikud kaablid (toide USB-C vdi PoE kaudu ja heli
tasakaalustatud mikrofoni/liini véi Dante® kaudu) oleksid juhitud

paigalduskohta. Konfigureerimiseks on soovitatav vérgutihendus.

Paigaldage saatja kinnitusklambrile ja pingutage kinnituskruvi.
Lulitage sisse ja oodake, kuni LED-tuli jaab roheliselt pdlema.
Vaikesatted: m&lemad sisendid liini tasemel, nimivdimendus ja
AGC on lubatud. Sisendid liidetakse Gheks 24 kHz
monoedastuskanaliks nimega “Auri[serial]1”.

Lulitage vastuvdtja sisse ja otsige kanalit. Looge sellega Ghendus
ja veenduge, et helisignaal oleks ootusparaselt kuuldav.

Tarkvara Auri™ Manager

Tarkvararakendust Auri™ Manager on vaja saatja satete muudatuste

tegemiseks.

1. Otsige Microsoft® Store'ist Ules ,Auri™ Manager" ja installige
rakendus.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Uhendage saatja tihe v8rgukaabli abil arvutiga v6i ihendage need
samasse vorku.

3. Avage Auri™ Manager ja veenduge, et saatja oleks seadmete
loendis nahtav; parast Uhendamist ja sisselllitamist vdib selleks
kuluda kuni 2 minutit.

4. Kldpsake saatja nime ja sisestage identimisteave, mida soovite
seadme jaoks kasutada, seejarel sisestage vaikeidentimisteave,
nagu on naidatud seadme sildil.

5. Vaadake lle seadme satted ning reguleerige sisendreziimi ja
tasemeid, et saavutada signaalimddturitel ligikaudu -18 dBfs.

6. Edastuskanali Umbernimetamiseks liikuge lehele Valjund.

Hoolduse ja kasutuse taieliku teabe saamiseks kulastage Auri veebile-
hte™, kust saate alla laadida Auri™ sUsteemi kasutusjuhendi ja toetava
Auri™ Manager tarkvara www.auriaudio.com.




1. Tila-LED

2. Verkko ja PoE

3. Kaapelin sidontatolpat

4. USB-C-virta

5. 2x mikrofoni-/linjatuloa

6. Linjalahto

7. Valinnainen Dante®

Asennus

1. Maarita Auri™-lahettimelle sopiva asennuspaikka, joka on
mieluiten 1,8-3 metrin korkeudella seinalla tai katossa, keskella
kantoaluetta. Taydessa kayttdoppaassa on lisdohjeita
www.auriaudio.com.

2. Asennusteline sopii useimpiin vakiomallisiin brittildisiin, EU:n ja
Yhdysvaltojen sahkoérasioihin, VESA 75 -asennukseen, tai sen voi
kiinnittaa seinaan tai kattoon.

3. Varmista, etta tarvittavat kaapelit (virta USB-C:n tai PoE:n kautta ja
aani balansoidun mikrofonin/linjan tai Dante®n kautta) on
johdettu asennuspaikkaan. Konfigurointiin suositellaan
verkkoyhteytta.

4. Asenna lahetin kiinnitystelineeseen ja kirista kiinnitysruuvi.

5. Kytke virta paalle ja odota, etta LED palaa vihreana.

6. Oletusasetukset: molemmat tulot linjatasolla, nimellisvahvistus ja
AGC kaytossa. Tulot summataan yhdeksi 24 kHz:n
monolahetykseksi nimelta “Auri[serial]1".

7. Laita vastaanotin paalle ja etsi kanava. Yhdista siihen ja varmista,

etta danisignaali kuuluu odotetusti.

Finnish | Suomalainen

Auri™ Manager Software

Auri™ Manager -ohjelmistosovellusta tarvitaan lahettimen asetusten
muuttamiseen.

1. Etsi Microsoft® Storesta "Auri™ Manager” ja asenna sovellus.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Liita lahetin tietokoneeseen yhdella verkkokaapelilla tai liita ne
samaan verkkoon.

3. Avaa Auri™ Manager ja varmista, etta lahetin nakyy
laiteluettelossa; tama voi kestaa jopa 2 minuuttia lahettimen
kytkennan ja kdynnistamisen jalkeen.

4. Napsauta lahetinta ja syota tunnistetiedot, joita haluat kayttaa
laitteessa, ja syota sitten laitteen etiketissa nakyvat
oletustunnukset.

5. Tarkista laitteen asetukset ja saada tulotila ja tasot niin, etta
signaalimittareissa nakyy noin -18 dBfs.

6. Siirry Output-sivulle ja nimea lahetys uudelleen.

Taydelliset hoito- ja kayttdohjeet I6ydat Auri™ -sivustolta, josta voit
ladata Auri™ -jarjestelman kayttdohjeen ja sita tukevan Auri™ Manager
-ohjelmiston www.auriaudio.com.




French | Francgais

NouhswnN=

LED d'état

Réseau et PoE

Poteaux de fixation des cables
Alimentation USB-C

2 entrées micro/ligne

Sortie ligne

Dante® en option

Configuration

1.

Déterminez un emplacement d'installation approprié pour le
transmetteur Auri™, idéalement entre 1,8 et 3 métres (6 et 10
pieds) de haut sur un mur ou un plafond, centré dans la zone de
couverture. Le manuel d'utilisation complet fournit davantage de
conseils www.auriaudio.com.

Le support de montage prend en charge une gamme de boitiers
électriques britanniques, européens et américains standards,
VESA 75 ou une installation directe sur un mur ou un plafond.
Assurez-vous que les cables requis (alimentation via USB-C ou
Ethernet (PoE), et audio via micro/ligne symétrique ou Dante®)
sont acheminés jusqu’a 'emplacement d'installation. Une
connexion réseau est recommandée pour la configuration.
Installez le transmetteur sur le support de montage et serrez la vis
de retenue captive.

Allumez et attendez que la DEL devienne verte solide.
Paramétres par défaut : les deux entrées sont de niveau ligne,
gain nominal et CAG activée. Les entrées sont additionnées en
une seule diffusion mono 24kHz nommée “Auri[serial]1”.
Allumez un récepteur et recherchez le canal. Connectez-vous au
canal et confirmez que le signal audio est audible comme prévu.

Logiciel Auri™ Manager

L'application logicielle Auri™ Manager est nécessaire pour apporter des
modifications aux parametres du transmetteur.

1.

6.

Recherchez « Auri™ Manager » dans le Microsoft® Store et
installez I'application.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH
Connectez le transmetteur au PC en utilisant un cable réseau ou
connectez-les au méme réseau.

Ouvrez Auri™ Manager et confirmez que le transmetteur est
visible dans la liste des appareils ; cela peut prendre jusqu’a deux
(2) minutes apres la connexion et la mise sous tension.

Cliquez sur le transmetteur et saisissez les informations
d'identification que vous souhaitez utiliser pour le dispositif, puis
saisissez les informations d'identification par défaut, comme
indiqué sur I'étiquette du dispositif.

Vérifiez les paramétres de l'appareil et ajustez le mode et les
niveaux d’entrée pour obtenir environ -18 dBfs sur les vu-metres
du signal.

Accédez a la page Sortie pour renommer la diffusion.

Pour des détails complets sur I'entretien et |'utilisation, veuillez visiter
le site web Auri™ pour télécharger le manuel du systeme Auri™ et le
logiciel Auri™ Manager www.auriaudio.com.
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Status-LED

Netzwerk und PoE
Kabelbinderpfosten
USB-C-Stromversorgung
2x Mikrofon/Line-Eingange
Line-Ausgang

Optional Dante®

Einrichten

1.

Bestimmen Sie einen geeigneten Installationsort fir den Auri™-
Sender, idealerweise in 1,8 bis 3 Metern Héhe an einer Wand oder
Decke, mittig im Abdeckungsbereich. Das vollstandige
Benutzerhandbuch enthalt weitere Hinweise www.auriaudio.com.
Die Montagehalterung unterstitzt eine Reihe standardmaRiger
Verteilerdosen in Grof3britannien, der EU und den USA, VESA 75
oder die direkte Montage an einer Wand oder Decke.

Stellen Sie sicher, dass die erforderlichen Kabel (Stromversorgung
Uber USB-C oder PoE und Audio Uber symmetrisches Mikrofon/
Line-Kabel oder Dante®) zum Installationsort verlegt werden. Fur
die Konfiguration wird eine Netzwerkverbindung empfohlen.
Setzen Sie den Sender auf die Montagehalterung und ziehen Sie
die unverlierbare Halteschraube fest.

Schalten Sie das Gerat ein und warten Sie, bis die LED
durchgehend grun leuchtet.

Standardeinstellungen: beide Eingange auf Line-Pegel,
Nennverstarkung und AGC aktiviert. Die Eingange werden zu einer
einzigen 24-kHz-Monosendung namens “Auri[serial]1” summiert.
Schalten Sie einen Empfanger ein und suchen Sie nach dem Kanal.
Stellen Sie eine Verbindung her und vergewissern Sie sich, dass
das Audiosignal wie erwartet horbar ist.

German | Deutsch

Auri™ Manager Software

Um Anderungen an den Sendereinstellungen vorzunehmen, ist die
Softwareanwendung Auri™ Manager erforderlich.

1.

6.

Suchen Sie im Microsoft® Store nach ,Auri™ Manager” und
installieren Sie die Anwendung.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVOQXH
Verbinden Sie den Sender Uber ein einziges Netzwerkkabel mit
dem PC oder schliel3en Sie beide an dasselbe Netzwerk an.
Offnen Sie Auri™ Manager und vergewissern Sie sich, dass der
Sender in der Gerateliste angezeigt wird. Dies kann nach dem
AnschlieBen und Einschalten bis zu 2 Minuten dauern.

Klicken Sie auf den Sender und geben Sie die
Anmeldeinformationen ein, die Sie flr das Gerat verwenden
mochten. Geben Sie anschlieBend die
Standardanmeldeinformationen ein, wie auf dem Gerateetikett
angegeben.

Uberprufen Sie die Gerateeinstellungen und passen Sie
Eingangsmodus und Pegel an, um auf den Signalanzeigen etwa
-18 dBfs zu erreichen.

Navigieren Sie zur Ausgabeseite, um die Sendung umzubenennen.

Umfassende Informationen zur Pflege und Verwendung finden Sie auf
der Auri-Website. Dort kdnnen Sie das Auri™ Systemhandbuch und die
unterstitzende Auri™ Manager-Software herunterladen
www.auriaudio.com.
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LED katdotaong

Aiktuo kat PoE

©¢0eLg Seolpatog KaAWSIWY
Tpowodoaia USB-C

2x €(l0080L PLKPOYWVOU/YPAUHNAG
‘E§080¢ ypappng

Mpoatpetikd Dante®

PUOpLON

1.

KaBopiote pra katdAAnAn B£on eykataotacng yLd ToV TIoUTo
Auri™, 18avika 1,8 €wg 3 pétpa (6 €wg 10 dSLa) YnAd og tolxo N
0pOPr), OTO KEVTPO TNG TEPLOXNG KAAUYNG. TO TIANPEC EYXELPLELO
XPrONG TIAPEXEL TIEPLOCOTEPEG 08Nyleq www.auriaudio.com.

O Bpaxlovag otrplEng uttootnpilel PLa OELPA TUTIOTIOLNHEVWY
NAEKTPLKWVY KOUTLWY Tou Hvwpévou Baothelou, Tng EE kat Twv
HIA, VESA 75 1) amneuBeilag tomoB£tnon o€ tolxo 1 opoen.
BeBalwbelte 6Tl Ta anattolpeva KaAwSLa (tpowodooia PEow
USB-C 1] PoE, kat X0G HECW LOOPPOTINHEVOU PLKPOPWVOU/
ypappng i Dante®) eival toroBetnpéva otn Bon eykatdotaong.
Tuviotdatat ouvSeon SIKTUOU yla Tn Stapdpewaon.

TomoBetrote Tov ouTd otov Bpayiova otrpténg kat owi&te tn
Bida cuykpdatnong.

Evepyorolote kal TepLpévete va avapet n Auxvia LED pe
TIPAGCLVO XpWHA.

Mposm\eypéveg pubpioelg: kat ol SVo elcodol og oTABUN
YPAUHNG, OVOpaoTikr evioyuon kat AGC evepyottotnpévo. Ot
elooSol aBpoifovtal og pla eviala HOVOYWVLKI EKTTOUTIH 24 kHz
Tou ovopadetal “Aurifserial]1”.

Evepyotolrote évav §€ktn Kat avadntrjote To KaVAaAL. ZUVSECTE TO
Kat emBeRatwote Tl To NYNTKSO orpa akolyetal Omwe
avapévetat.

NoyLopiko Auri™ Manager

H epappoyr] Aoylopikou Auri™ Manager sival arnapaitntn yLa tnv
TIpaypatomolnon omolacdnmote aAayng ot pUBULOELG TOU TTOPTIOU.

1. Avalntrote oto Microsoft® Store to “Auri™ Manager” kat
€YKATAOTIOTE TNV EPAPHOY.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. TUVSEOTE TOV TIOUTIO JE TOV UTIOAOYLOTH XPNOLHOTIOLWVTAG £Va
HOVO KOAWSLO SLKTUOU 1 CUVSECTE TOUG OTo (SLo Siktuo.

3. Avoi&te to Auri™ Manager Kat emBERALWOTE OTL 0 TIOHUTIOG elval
0paTOG 0T AloTa CUOKEUWV- AUTO PTtopEl va SLapKETEL WG Kat 2
AEMTA PETA TN OUVSEDN KAl TNV EVEPYOTIOLNON TOU.

4,  KAVTe KALK OTOV TIOUTIO KAl ELOAYAYETE TA SLATILOTEUTAPLA TTOU
BEAETE VA XPNOLUOTIOLOETE yLa TN CUCKEU KaL, OTN CUVEXELQ,
€LOAYAYETE TA TIPOETIAEYHEVA SLATILOTEUTIPLA, OTIWG
eP@avidovTal oTnV ETLKETA TNG CUCKEUNC.

5. AvaBewprote TLg pUBULOELG TNG CUOKEUNG KAl T(POCAPHOCTE T
Aettoupyia eLodSou Kal Ta emiMeda WOTE va eMITUXETE TiEP(TTOU
-18 dBfs oToUC PETPNTEG ONUATOG.

6. MAonynBeite otn oeAiSa Output (E§080G) yLa va HETOVOUACETE TN
petadoon.

Il TIANPELG AETITOUEPELEG OXETLKA PE TN PPOVTLSA Kal Tt Xprion,
eTILOKEPOE(TE TNV LoTooeAi&a Auri™ yLa va kateBAoeTe To eyxeLpisio
TOU cuoTHatog Auri™ Kat TO UTTOOTNPLKTLKO AOYLOULKO Auri™
Manager www.auriaudio.com.
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Allapot LED

Halbzat és PoE
Kabelkotegeld oszlopok
USB-C tapellatas

2x mikrofon/vonal bemenet
Vonalkimenet

Opcionalis Dante®

Bedllitas

1.

Hatarozza meg az Auri™ addegység megfelel§ telepitési helyét:
idedlis esetben 1,8-3 méteren magasan falon vagy a mennyezeten,
a lefedettségi terllet kozepén. A teljes felhasznaloi kézikdnyv
tovabbi Utmutatast nydjt www.auriaudio.com.

A tartékonzol szamos szabvanyos brit, EU-s és amerikai
elektromos dobozt tdmogat, VESA 75 szabvanyd, illetve
kozvetlentl falra vagy mennyezetre is szerelhetd.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a sziikséges kabelek (tapellatas
USB-C-n vagy PoE-n keresztul, és hang a kiegyensulyozott
mikrofonon/vonalbemeneten vagy Dantén keresztll) a telepitési
helyre vannak vezetve. A konfigurdlashoz halézati kapcsolat
ajanlott.

lllessze fel az addegységet a tartdkonzolra, és hlizza meg a
rogzitécsavart.

Kapcsolja be, és varja meg, amig a LED folyamatos zdld fénnyel
vilagit.

Alapértelmezett beallitdsok: mindkét bemenet vonalszinten,
névleges erd@sités és AGC aktiv. A bemeneteket egyetlen,
LAuri[serial]1” nev( 24 kHz-es mon6 adas fogja dssze.
Kapcsolja be a vev6egységet, és keresse meg a csatornat.
Csatlakozzon hozz4, és ellen6rizze, hogy a hangjel a vartnak
megfelel6en hallhaté-e.

Hungarian | Magyar

Auri™ Manager szoftver

Az adbegység beallitasainak mddositasahoz az Auri™ Manager
szoftveralkalmazas sziikséges.

1.

6.

Keressen ra a Microsoft® Store-ban az ,Auri™ Manager”
kifejezésre, és telepitse az alkalmazast.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NR|LROVIQXH
Csatlakoztassa az adbegységet a szamitogéphez egyetlen halozati
kabellel, vagy csatlakoztassa 6ket ugyanahhoz a halézathoz.
Nyissa meg az Auri™ Manager szoftvert, és ellenérizze, hogy az
addegység lathatd-e az eszkozlistdban; csatlakoztatas és
bekapcsolas utan akar 2 percig is eltarthat, mig megjelenik.
Kattintson az adbegységre, és adja meg az eszkdzhdz hasznalni
kivant hitelesitd adatokat, majd adja meg az alapértelmezett
hitelesité adatokat az eszkz cimkéjén lathaté modon.

Tekintse &t az eszkoz bedllitasait, és allitsa be a bemeneti moédot
és a szinteket Ugy, hogy korulbeldl -18 dBfs értéket érjen el a
jelmérékon.

Az adds atnevezéséhez Iépjen az Output (Kimenet) oldalra.

A gondozassal és hasznalattal kapcsolatos teljes kor informacidkért
latogasson el az Auri™ weboldalra, ahol letoltheti az Auri™ rendszer
kézikdnyvét és a tamogatd Auri™ Manager szoftvert
www.auriaudio.com.
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LED di stato

Rete e PoE

Punti di aggancio per i cavi
Alimentazione USB-C

2 ingressi mic/linea

Uscita di linea

Dante® opzionale

Configurazione

1.

Determinare una posizione di installazione idonea per il
trasmettitore Auri™, idealmente su un soffitto o una parete a
un'altezza da 1,8 a 3 m, centrata nell'area di copertura. Consultare
il manuale utente completo per ulteriori indicazioni
www.auriaudio.com.

La staffa di montaggio supporta una gamma di scatole elettriche
standard del Regno Unito, dell’'UE e degli Stati Uniti, VESA 75 o il
montaggio diretto a parete o a soffitto.

Assicurarsi che i cavi necessari (alimentazione tramite USB-C o
PoE (Power over Ethernet) e audio tramite microfono/linea
bilanciati o Dante®) siano condotti fino nella posizione di
installazione. Per la configurazione si consiglia una connessione di
rete.

Montare il trasmettitore sulla staffa di montaggio e serrare la vite
di fissaggio imperdibile.

Accendere e attendere che la spia LED diventi verde fisso.
Impostazioni predefinite: entrambi gli ingressi a livello di linea,
guadagno nominale e abilitati AGC.Gli ingressi sono sommati in
un‘unica trasmissione mono a 24 kHz denominata “Auri[serial]1”.
Accendere un ricevitore e cercare il canale. Connettersi e
verificare che il segnale audio sia udibile come previsto.

Software Auri™ Manager

L'applicazione software Auri™ Manager € necessaria per apportare
modifiche alle impostazioni del trasmettitore.

1. Cercare "Auri™ Manager” su Microsoft® Store e installare
I'applicazione.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Collegare il trasmettitore al PC con un unico cavo di rete o
collegarli alla stessa rete.

3. Aprire Auri™ Manager e verificare che il trasmettitore sia visibile
nell'elenco dei dispositivi; 'operazione potrebbe richiedere fino a
2 minuti dopo il collegamento e l'accensione.

4. Fare clic sul trasmettitore e inserire le credenziali che si preferisce
utilizzare per il dispositivo, quindi inserire le credenziali
predefinite, come mostrato sull'etichetta del dispositivo.

5. Rivedere le impostazioni del dispositivo e regolare la modalita di
ingresso e i livelli per ottenere circa -18 dBfs sui misuratori di
segnale.

6. Passare alla pagina Output per rinominare la trasmissione.

Per informazioni complete sulla cura e l'uso, visitare il sito Web di
Auri™ per scaricare il manuale del sistema Auri™ e il software di
supporto Auri™ Manager www.auriaudio.com.
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Stavokla LED

Tikls un PoE

Kabe|u sasieSanas statni
USB-C baro3ana

2x mikrofona/linijas ieejas
LTnijas izeja

Izvéles Dante®

lestatiSana

1.

Nosakiet Auri™ raiditajam piemérotu uzstadiSanas vietu, ideala
gadijuma — 1,8-3 metru (6-10 pédu) augstuma uz sienas vai
griestiem, parklajuma zonas centra. Vairak noradijumu ir pilnaja
lietotadja rokasgramata www.auriaudio.com.

Montazas kronsteins atbalsta daZzadas standarta Apvienotas
Karalistes, ES un ASV elektriskas karbas, VESA 75 vai tieSu
montazu pie sienas vai griestiem.

Parbaudiet, vai vajadzigie kabeli (baro$ana, izmantojot USB-C vai
PoE, un audio, izmantojot lidzsvarotu mikrofonu/Iiniju vai Dante®)
ir aizvilkti ITdz uzstadiSanas vietai. Konfiguracijai ir ieteicams
izveidot savienojumu ar tiklu.

Uzstadiet raiditaju uz montazas kronsteina un pievelciet
ierobeZoto stiprinajuma skravi.

leslédziet un uzgaidiet, I1dz deg nemainigi zal$ LED indikators.
Nokluséjuma iestatijumi: abi ievades vienumi linijas Iimenr,
nominalais pastiprinajums un iesp&jots AGC.leejas tiek summétas
viena 24 kHz mono apraidé ar nosaukumu “Auri[serial]1”.
leslédziet uztvéréju un meklgjiet kanalu. Izveidojiet ar to
savienojumu un apstipriniet, ka audio signals ir dzirdams, ka
paredzéts.

Latvian | Latviski

Auri™ Manager programmatara

Auri™ Manager lietojumprogramma ir nepiecieSama, lai veiktu
jebkadas izmainas raiditaja iestatijumos.

1. Meklgjiet Microsoft® veikala risinajumu Auri™ Manager un
instal&jiet programmu.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NR|LROVIQXH

2. Pievienojiet raiditaju datoram, izmantojot vienu tikla kabeli, vai
pievienojiet tos tam pasam tiklam.

3. Atveriet Auri™ Manager un parliecinieties, vai raiditajs ir redzams
ieriCu saraksta; péc pievienoSanas un ieslégSanas tas var ilgt l1dz
2 minatem.

4. Noklik3kiniet uz raiditaja un ievadiet akreditacijas datus, kurus
vélaties lietot iericei, péc tam ievadiet noklus&juma akreditacijas
datus, ka noradits ierices uzlimé.

5. Parskatiet ierices iestatljlumus un noreguléjiet ievades reZimu un
fmenus, lai signalu méritajos sasniegtu aptuveni -18 dBfs.

6. Naviggjiet uz izvades lapu, lai pardévétu apraidi.

Lai iegdtu stkaku informaciju par kopsanu un lietoSanu, ladzu,
apmeklgjiet Auri™ timek|a vietni, lai lejupieladétu Auri™ sistémas
rokasgramatu un atbalsta programmataru Auri™ Manager
www.auriaudio.com.




Lithuanian | Lietuvis

1. Basenos Sviesos diodas

2. Tinklo ir PoE

3. Kabeliy surisimo stulpeliai

4. USB-C maitinimas

5. 2x mikrofono / linijiniai jéjimai

6. Linijiné iSvestis

7. Pasirenkamas “Dante®

Saranka

1. Nustatykite tinkama , Auri™” siystuvo montavimo vieta, geriausia
6-10 pedy (1,8-3 metry) aukstyje ant sienos arba luby, aprepties
zonos viduryje. Daugiau informacijos rasite iSsamiame naudotojo
vadove www.auriaudio.com.

2. Tvirtinimo laikiklis tinka jvairioms standartinéms JK, ES ir JAV
elektros dézutéms, VESA 75 arba tiesioginiam tvirtinimui prie
sienos arba luby.

3. sitikinkite, kad iki diegimo vietos nutiesti reikiami kabeliai
(maitinimo per USB-C arba PoE ir garso per subalansuotg
mikrofono / linijos jvestj arba ,Dante®"). Konfiglravimui
rekomenduojamas tinklo rySys.

4. Uzdekite siystuvg ant tvirtinimo laikiklio ir priverzkite tvirtinimo
varzta.

5. Jjunkite ir palaukite, kol LED lemputé prades Sviesti Zaliai.

6. Numatytieji nustatymai: jjungti abu jejimai linijos lygiu, nominalus
stiprinimas ir AGC. Jvestys sujungiamos j vieng 24 kHz
monotransliacijg pavadinimu ,Auri[serial]1".

7. ljunkite imtuvg ir ieSkokite kanalo. Prisijunkite prie jo ir

patvirtinkite, kad garso signalas girdimas, kaip tikétasi.

Programiné jranga ,, Auri™ Manager”

Norint atlikti bet kokius siystuvo nustatymy pakeitimus, reikalinga
programiné jranga ,Auri™ Manager”.

1. ,Microsoft® Store” ieSkokite ,Auri™ Manager"” ir jdiekite programa.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Prijunkite siystuva prie kompiuterio vienu tinklo kabeliu arba
prijunkite juos prie to paties tinklo.

3. Atidarykite programine jranga ,Auri™ Manager” ir patvirtinkite,
kad siystuvas matomas jrenginiy sgrase; tai gali uztrukti iki 2
minuciy po prijungimo ir jjungimo.

4.  Spustelékite siystuva ir jveskite prisijungimo duomenis, kuriuos
norite naudoti jrenginiui, tada jveskite numatytuosius
kredencialus, parodytus jrenginio etiketéje.

5. PerZidreékite jrenginio nustatymus ir sureguliuokite jvesties rezima
bei lygius, kad signalo matuokliuose pasiektuméte mazdaug -18
dBfs.

6. Eikite j iSvesties puslapj, kad pervardytuméte transliacija.

ISsamios informacijos apie prieZiarg ir naudojima rasite Auri™
svetainéje, i kurios galite atsisiysti Auri™ sistemos vadova ir pagalbine
Aur™ Manager programine jrangg www.auriaudio.com.
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Dioda LED stanu

Sie¢ i PoE

Stupki do mocowania kabli
Zasilanie USB-C

2x wejscia mikrofonowe/liniowe
Wyjécie liniowe

Opcjonalny Dante®

Konfiguracja

1.

Okresl odpowiednie miejsce instalacji nadajnika Auri™, najlepiej
na wysokosci od 1,8 do 3 metréw (od 6 do 10 stdp) na Scianie lub
suficie, wysrodkowanym w obszarze zasiegu. Petna instrukcja
obstugi zawiera wiecej wskazéwek www.auriaudio.com.
Wspornik montazowy obstuguje szereg standardowych skrzynek
elektrycznych w UK, UE i USA, VESA 75 lub bezpos$redni montaz na
Scianie lub suficie.

Upewnij sie, ze do miejsca instalacji poprowadzone sg wymagane
kable (zasilanie przez USB-C lub PoE oraz dZwiek przez
zbalansowany mikrofon/linie lub Dante®). Do konfiguracji
zalecane jest potgczenie sieciowe.

Zamontuj nadajnik na wsporniku montazowym i dokre¢ $rube
mocujaca.

Witacz i poczekaj, az dioda LED zmieni kolor na zielony.
Ustawienia domysine: wigczone oba wejscia na poziomie linii,
wzmocnienie nominalne i AGC. Wejscia s3 sumowane w
pojedynczg transmisje mono 24 kHz o nazwie “Auri[serial]1".
Wiacz odbiornik i zeskanuj kanat. Podtacz sie z nim i potwierdz, ze
sygnat audio jest styszalny zgodnie z oczekiwaniami.

Polish | Polskie

Auri™ Manager Software

Auri™ Manager Software jest wymagane do wprowadzania wszelkich
zmian w ustawieniach nadajnika.

1. Wyszukaj w sklepie Microsoft® Store ,,Auri™ Manager” i zainstaluj
aplikacje.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NR|LROVIQXH

2. Podtacz nadajnik do komputera za pomocg jednego kabla
sieciowego lub podtgcz go do tej samej sieci.

3. Otworz program Auri™ Manager i potwierdz, ze nadajnik jest
widoczny na liscie urzadzen; moze to potrwac do 2 minut po
podtaczeniu i wigczeniu.

4.  Kliknij nadajnik i wprowadz dane uwierzytelniajace, ktorych chcesz
uzy¢ dla urzadzenia, a nastepnie wprowadz domysine
poswiadczenia w sposéb przedstawiony na etykiecie urzagdzenia.

5. Przejrzyj ustawienia urzadzenia i dostosuj tryb wejscia i poziomy,
aby uzyskac okoto -18dBFS na miernikach sygnatu.

6. Przejdz do strony Wyjscie, aby zmieni¢ nazwe transmisji.

Aby uzyskac szczego6towe informacje na temat pielegnacji i uzytkowan-
ia, odwiedz strone internetowg Auri™ i pobierz instrukcje obstugi
systemu Auri™ oraz oprogramowanie Auri™ Manager
www.auriaudio.com.
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1. LED de estado

2. Rede e PoE

3. Postes de fixacdo de cabos

4.  Alimenta¢do USB-C

5. 2xentradas de microfone/linha

6. Saidadelinha

7. Dante® opcional

Configuracao

1. Determine um local de instalacdo adequado para o transmissor
Auri™, idealmente a uma altura de 1,8 a 3 metros (6 a 10 pés)
numa parede ou teto, centrado na area de cobertura. O manual
do utilizador completo fornece mais orientagdes
www.auriaudio.com.

2. O suporte de montagem suporta uma gama de caixas eléctricas
padrao do Reino Unido, UE e EUA, VESA 75 ou montagem direta
numa parede ou no teto.

3. Certifique-se de que os cabos necessarios (alimentacao através de
USB-C ou PoE, e audio através de microfone/linha equilibrada ou
Dante®) sao passados para o local de instalagdo. Recomenda-se
uma ligacao de rede para a configuracao.

4. Coloque o transmissor no suporte de montagem e aperte o
parafuso de fixagdo.

5. Ligue a alimentacdo e aguarde até que o LED fique verde sélido.

6. Predefini¢cdes: ambas as entradas ao nivel de linha, ganho
nominal e AGC ativado. As entradas sdo somadas numa Unica
transmissdao mono de 24kHz denominada “Auri[serial]1”.

7. Ligar um recetor e procurar o canal. Ligue-se a ele e confirme se o

sinal de dudio é audivel como esperado.

Auri™ Manager Software

A aplicacdo de software Auri™ Manager é necessaria para efetuar
quaisquer alterac8es as defini¢des do transmissor.

1. Procure na Microsoft® Store por “Auri™ Manager” e instale a
aplicacao.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Ligue o transmissor ao PC utilizando um Unico cabo de rede ou
ligue-os @ mesma rede.

3. Abra o Auri™ Manager e confirme se o transmissor esta visivel na
lista de dispositivos; isso pode levar até 2 minutos ap6s a conexdo
e a ativagao.

4.  Clique no transmissor e introduza as credenciais que gostaria de
utilizar para o dispositivo e, em seguida, introduza as credenciais
predefinidas, conforme indicado na etiqueta do dispositivo.

5. Reveja as defini¢des do dispositivo e ajuste o modo e os niveis de
entrada para obter aproximadamente -18dBfs nos medidores de
sinal.

6. Navegue até a pagina Output (Saida) para mudar o nome da
emissao.

Para obter informag¢des completas sobre cuidados e utilizacdo, visite o
sitio Web do Auri™ para descarregar o manual do sistema Auri™ e o
software de apoio Auri™ Manager www.auriaudio.com.
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LED de stare

Retea si PoE

Posturi de prindere a cablurilor
Putere USB-C

2 intrari microfon/linie

lesire linie

Dante® optional

Configurare

1.

o vk

Alegeti o locatie potrivita pentru instalarea transmitatorului Auri™.

Se recomanda instalarea pe un perete sau tavan, la o indltime
cuprinsa intre 1,8 si 3 metri, astfel ncat sa fie in centrul zonei de
acoperire. Tn manualul de utilizare veti putea gasi mai multe
indicatii in acest sens www.auriaudio.com.

Suportul de montare accepta o serie de cutii electrice standard
din Marea Britanie, UE si SUA, VESA 75. De asemenea, acesta
poate fi montat si direct pe perete sau pe tavan.

Asigurati-va ca toate cablurile necesare (cablul de alimentare prin
USB-C sau PoE si cablul audio microfon/balansat sau Dante®) se
afla la locatia de instalare. Pentru configurare este recomandata
conexiunea la retea.

Montati transmitdtorul pe suport si strangeti surubul de fixare.
Porniti transmitatorul si asteptati sa se aprinda LED-ul verde.
Setari implicite: ambele intrari la nivel de linie, tensiune nominala
si AGC activat. Intrdrile formeaza o singura transmisiune mono de
24 kHz, numita “Auri[serial]1".

Porniti un receptor si cautati canalul. Conectati-va la canal si
confirmati ca semnalul audio se aude corespunzator.

Romanian | Romana

Auri™ Manager Software

Aplicatia software Auri™ Manager este necesara pentru modificarea
setarilor transmitatorului.

1. Cdutati aplicatia ,Auri™ Manager” pe Microsoft® Store si
instalati-o.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NR|LROVIQXH

2. Conectati transmitatorul la computer folosind un singur cablu de
retea sau conectati ambele cabluri la aceeasi retea.

3. Deschideti Auri™ Manager si asigurati-va ca transmitdtorul este
vizibil in lista de dispozitive. Transmitatorul va apdrea in lista de
dispozitive dupa circa 2 minute de la conectarea si pornirea
acestuia.

4. Dati click pe transmitator si introduceti datele de conectare pe
care doriti sa le utilizati pentru dispozitiv. Ulterior, introduceti
datele de conectare implicite, asa cum sunt afisate pe eticheta
dispozitivului.

5. Verificati setarile dispozitivului si ajustati modul de intrare si
nivelurile de semnal astfel incat masuratorul de semnal sa va
afiseze nivelul -18dBfs.

6. Mergetila pagina de iesire pentru a redenumi transmisiunea.

Pentru detalii complete privind ingrijirea si utilizarea, vizitati site-ul web
Auri™ pentru a descdrca manualul sistemului Auri™ si software-ul de
asistentd Auri™ Manager www.auriaudio.com.
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1. Stavova LED di6da

2. Sieta PoE

3.  Stlpiky na viazanie kablov

4. Napajanie USB-C

5. 2x mikrofénové/linkové vstupy

6. Linkovy vystup

7. Volitelny Dante®

Nastavenie

1. Urcte vhodné miesto inStalacie vysielaca Auri™, idealne 1,8 az
3 metre (6 az 10 stdp) vysoko na stene alebo strope, v strede
oblasti pokrytia. Upln pouZivatelska prirucka poskytuje dal3ie
pokyny www.auriaudio.com.

2. Montazny drziak podporuje cely rad Standardnych elektrickych
skriniek v Spojenom kralovstve, EU a USA, VESA 75 alebo priamu
montaz na stenu alebo strop.

3. Uistite sa, Ze pozadované kable (napajanie cez USB-C alebo PoE a
zvuk cez vyvazeny mikrofén/linku alebo Dante®) st vedené na
miesto inStalacie. Na konfiguraciu sa odporuca sietoveé pripojenie.

4. Nasadte vysiela€ na montazny drziak a utiahnite upevnovaciu
skrutku.

5. Zapnite a pockajte, kym sa LED rozsvieti na zeleno.

6. Predvolené nastavenia: oba vstupy na Urovni linky, nominalny zisk
a povolené AGC. Vstupy su zhrnuté do jedného 24 kHz mono
vysielania s nazvom “Auri[serial]1”.

7.  Zapnite prijimac a vyhladajte kanal. Pripojte sa k nemu a potvrdte,

Ze zvukovy signal je pocutelny podla ocakavania.

Softvér Auri™ Manager

Softvérova aplikacia Auri™ Managera je potrebna na vykonanie
akychkolvek zmien v nastaveniach vysielaca.

1. Vyhladajte v obchode Microsoft® Store ,Auri™ Manager” a
nainstalujte aplikaciu.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Pripojte vysielac¢ k pocitatu pomocou jediného sietového kabla
alebo ich pripojte k rovnakej sieti.

3. Otvorte Auri™ Manager a potvrdte, Ze vysielac je viditelny v
zozname zariadenf; po pripojeni a zapnuti to mdZe trvat az
2 minuty.

4.  Kliknite na vysiela¢ a zadajte prihlasovacie Udaje, ktoré chcete
pouZit pre zariadenie, potom zadajte predvolené prihlasovacie
Udaje, ako st uvedené na Stitku zariadenia.

5. Skontrolujte nastavenia zariadenia a upravte vstupny reZzim a
Urovne tak, aby ste na meracoch signdlu dosiahli priblizne
-18 dBfs.

6. Prejdite na stranku Vystup a premenujte vysielanie.

Uplné informécie o starostlivosti a pouZivani najdete na webovej
lokalite Auri™ , kde si mdZete stiahnut prirucku systému Auri™a
podporny softvér Auri™ Manager www.auriaudio.com.




Statusna LED

OmreZje in PoE

Mesta za pritrditev s kabelskimi vezicami
USB-C napajanje

2x vhoda za mikrofon/linijo

Izhod za linijo

Izbirni Dante®

NouswN =

Nastavitev

1. Dolocite primerno mesto za namestitev oddajnika Auri™, idealno
6 do 10 Cevljev (1,8 do 3 metre) visoko na steni ali stropu, na
sredini obmoc¢ja pokritosti. Celoten uporabniski priro¢nik nudi vec
navodil www.auriaudio.com.

2. Montazni nosilec podpira vrsto standardnih elektri¢nih omaric
ZdruZenega kraljestva, EU in ZDA, VESA 75 ali neposredno
montaZo na steno ali strop.

3. Prepricajte se, da so zahtevani kabli (napajanje prek USB-C ali PoE
in zvok prek uravnoteZenega mikrofonskega kabla/linije ali
Dante®) napeljani do mesta namestitve. Za konfiguracijo
priporoamo omreZno povezavo.

4. Namestite oddajnik na montazni nosilec in privijte pritrdilni vijak.

Vklopite in pocakajte, da lucka LED sveti zeleno.

6. Privzete nastavitve: oba vhoda na ravni linije, nominalno ojacenje
in omogocen AGC. Vhodi so se3teti v eno samo 24kHz mono
oddajo z imenom “Auri[serial]1".

7. Vklopite sprejemnik in pois¢ite kanal. PoveZite se z njim in
potrdite, da je zvocni signal sliSen po pri¢akovanjih.

U

Slovenian | Slovenscina

Programska oprema Auri™ Manager

Za kakr3ne koli spremembe nastavitev oddajnika je potrebna
programska aplikacija Auri™ Manager.

1.

5.

6.

V trgovini Microsoft® Store poiscite »Auri™ Manager« in namestite
aplikacijo.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NR|LROVIQXH
PoveZite oddajnik z osebnim racunalnikom z omreZznim kablom ali
ju poveZite v isto omreZzje.

Odprite Auri™ Manager in potrdite, da je oddajnik viden na
seznamu naprav; to lahko traja do 2 minuti po povezavi in vklopu.
Kliknite na oddajnik in vnesite poverilnice, ki jih Zelite uporabiti za
napravo, nato vnesite privzete poverilnice, kot je prikazano na
nalepki naprave.

Preglejte nastavitve naprave ter prilagodite vhodni nacin in ravni,
da doseZete priblizno -18 dBfs na merilnikih signala.

Pomaknite se do strani Izhod, da preimenujete oddajo.

Za vse podrobnosti o negi in uporabi obis¢ite spletno mesto Auri™ in
prenesite sistemski priro¢nik Auri™ ter podporno programsko opremo
Auri™ Manager www.auriaudio.com.
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LED de estado

Redy PoE

Bornes para cables
Alimentacién USB-C

2 entradas de micréfono/linea
Salida de linea

Dante® opcional

Configuracion

1.

24

Determine una ubicacién de instalacién adecuada para el
transmisor Auri™, preferiblemente entre 1,8 y 3 metros de altura
en una pared o techo, centrado en el area de cobertura. El manual
de usuario completo proporciona mas orientacién
www.auriaudio.com.

El soporte de montaje admite diferentes cajas eléctricas estandar
de Reino Unido, UE y EE. UU., VESA 75 o montaje directo en una
pared o techo.

Asegurese de que los cables necesarios (alimentacion a través de
USB-C o PoE y audio a través de micr6fono/linea equilibrada o
Dante®) lleguen a la ubicacién de instalacion. Se recomienda una
conexion de red para la configuracion.

Coloque el transmisor en el soporte de montaje y apriete el
tornillo de retencién cautivo.

Encienda y espere hasta que el LED se ponga verde fijo.
Configuraciéon predeterminada: ambas entradas a nivel de linea,
ganancia nominal y AGC habilitado. Las entradas se suman en
una uUnica transmision mono de 24 kHz denominada
“Auri[serial]1”.

Encienda un receptor y busque el canal. Conéctese y confirme
que la sefial de audio sea audible, segun lo previsto.

Software Auri™ Manager

Se requiere la aplicacién de software Auri™ Manager para realizar
cualquier cambio en los ajustes del transmisor.

Busque “Auri™ Manager” en Microsoft® Store e instale la
aplicacion.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NRJLROVIQXH

2. Conecte el transmisor al PC mediante un cable de red simple o
conéctelos a la misma red.

3. Abra Auri™ Manager y confirme que el transmisor esté visible en
la lista de dispositivos; esto puede llevar hasta 2 minutos después
de conectarlo y encenderlo.

4. Haga clic en el transmisor e introduzca las credenciales que desea
usar para el dispositivo; a continuacién, introduzca las
credenciales predeterminadas, segiin se muestra en la etiqueta
del dispositivo.

5. Revise los ajustes del dispositivo y ajuste el modo de entraday los
niveles para lograr aproximadamente -18 dBfs en los medidores
de sefial.

6. Vaya ala pagina de Salida para cambiar el nombre de la
transmision.

Para obtener informacién completa sobre el cuidado y el uso, visite el
sitio web de Auri™ para descargar el manual del sistema Auri™Yy el
software de apoyo Auri™ Manager www.auriaudio.com.




1. Status-LED

2. Natverk och PoE

3. Stolpar for buntband fér kablar

4.  USB-C stromforsérjning

5.  2x mikrofon/line-ingangar

6. Linjeutgang

7. Dante® som tillval

Installation

1. Bestam en lamplig installationsplats for Auri™-sandaren, helst pa
en hojd av 1,8 till 3 meter pa vagg eller tak, i mitten av
tackningsomradet. Den fullstandiga bruksanvisningen ger mer
vagledning www.auriaudio.com.

2. Monteringsfastet stdder en rad vanliga kopplingsdosor i
Storbritannien, EU och USA, VESA 75 eller direktmontering pa
vagg eller tak.

3.  Setill att nédvandiga kablar (strom via USB-C eller PoE och ljud via
balanserad mikrofon/linje eller Dante®) dras till
installationsplatsen. En natverksanslutning rekommenderas for
konfiguration.

4. Montera sandaren pa monteringsfastet och dra at fastskruven.

5. Sattigang och vanta tills lysdioden lyser gront.

6. Standardinstallningar: bada ingangarna pa linjeniva, nominell
forstarkning och AGC aktiverad. Ingangarna summeras till en
enda 24kHz monosandning med namnet “Auri[serial]1".

7. Sattigang en mottagare och sok efter kanalen. Anslut den och

bekrafta att ljudsignalen ar hérbar som férvantat.

Swedish | Svenska

Auri™ Manager-programvaran

Programvaran Auri™ Manager kravs for att gora andringar i
sandarinstallningarna.

1.

5.

6.

Sok i Microsoft® Store efter “Auri™ Manager” och installera
programmet.
https://www.microsoft.com/store/productld/9NR|LROVIQXH
Anslut séandaren till datorn med en enda natverkskabel eller
anslut dem till samma néatverk.

Oppna Auri™ Manager och bekréafta att séndaren ar synlig i
enhetslistan. Det kan ta upp till 2 minuter efter att du har anslutit
och satt igang den.

Klicka pa sandaren och ange de uppgifter du vill anvanda for
enheten, ange sedan standarduppgifter, som visas pa
enhetsetiketten.

Granska enhetsinstallningarna och justera ingangslage och nivaer
for att uppna ungefar -18dBfs pa signalmatarna.

Navigera till sidan Output for att byta namn pa sandningen.

For fullstandig information om skotsel och anvandning, besék Auri™
webbplats for att ladda ner Auri™ systemhandbok och
stodprogramvaran Auri™ Manager www.auriaudio.com.
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